
Tele van ötletekkel, munkáját maxi-
mális erőbedobással végzi Füzesi 
Bernadett. Ő a CseriZoo megálmo-
dója.  
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Új monográ� asorozat készül Paks-
ról. Az első kötetek megjelenését 
Paks várossá nyilvánításának 50. 
évfordulójára tervezik. 
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Paksi Hírnök

„Az advent növeli a reményünket, egy olyan re-
ményt, amely nem okoz csalódást. Az Úr soha 
nem hagy cserben minket.” 

Ferenc pápa

Fotó: Vasvári Márton
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Advent a Szent András napjához legkö-
zelebb eső vasárnap kezdődik és karácso-
nyig (december 25.) tart. Ez a lelki felkészü-
lés időszaka, aminek része, hogy vasárna-
ponként újabb és újabb gyertyát gyújtunk 
meg az adventi koszorún, sorban a hit, a re-
mény, az öröm és a szeretet lángja lobban 
fel. Pakson, Dunakömlődön és Cseresz-
nyésben is tartanak közös gyertyagyújtást. 

– Az advent a várakozás, de nem a tétlen-
ség – mondta Felföldi László pécsi megyés-
püspök, aki a várakozást, a változást, a je-
lenlétet helyezte gondolatai középpontjá-
ba a Csengey Dénes Kulturális Központban 
megtartott városi adventi gyertyagyújtá-
son. Beszélt arról, hogy az advent megtanít 
bennünket arra, hogy méltósággal tudjunk 
várakozni, készülni, és ha megtettük, ak-
kor tudjunk jelen lenni. Mint mondta, eb-
ben az adventben mindenki életében kez-
dődik valami új, valami több, szebb, mert az 
Isten mindig azt akarja, hogy több és szebb 
legyen az életünk, de ezt nekünk kell meg-
találni, meglátni. Arról is beszélt, hogy van 
még egy gyönyörű jelenlét a karácsonyi ün-
nepben, az ajándék, ami az emberi kapcso-
latok lelki, szellemi gazdagsága valóságá-
ban van jelen. – Legyünk igényesek az ün-
nepben, �gyeljünk oda, hogy tudjunk lelki, 
szellemi ajándékkal jelen lenni, egy-egy gon-
dolattal, zenével, verssel. A tárgyi ajándékok 
csodája csak akkor igaz, ha van mögötte egy 
nagyon szép lelki tartalom, ahogy összetar-
tozunk, és egy szabad, biztos szellemi gaz-
dagság, amiről, ahogyan tudunk beszélget-

ni és tudunk jelen lenni – fejtegette, kiemel-
ve, a kapcsolat az, hogy van időm rád, �gye-
lek rád, meghallgatlak és fontos vagy nekem. 
– Ez az az adventi ajándék, amely ránk vár, 
és amivel megajándékoz bennünket az Isten, 
és ha ezt megérezzük, akkor képesek leszünk 
mi is megajándékozni egymást – húzta alá. 
Imával zárta gondolatait, melynek utolsó so-
rai így hangzottak: Hiszek, Uram, erősítsd 
bennem, bennünk a hitet, az adventnek, a 
karácsonynak az örömét és a békéjét. Ez-
után a megyéspüspök meggyújtotta az első 
gyertyát az adventi koszorún, amelynek fé-
nye a már felgyúlt városi ünnepi fények közé 
érkezett. 
A városi karácsonyi díszvilágítás felkapcso-
lásakor Heringes Anita polgármester azt 
mondta a városháza előtt lévő adventi ko-

szorúnál, hogy most kezdődik minden csa-
lád életében az elcsendesülés időszaka, és az 
az időszak, amikor átgondolják az évet. Ki-
emelte, hogy sokat köszönhetnek Paksnak, 
és azt kívánja a paksi családoknak, hogy jö-
vőre legyen sokkal kellemesebb, sikeresebb 
évünk, közösen. 
A folytatásban minden vasárnap lesz gyer-
tyagyújtás a kulturális központban, melye-
ken sorrendben Leber Ferenc önkormány-
zati képviselő, Nagy Balázs alpolgármester 
és Heringes Anita polgármester mondanak 
köszöntőt. Ezekre az alkalmakra és pénte-
ki napokra kulturális programot is szerve-
zett a Csengey Dénes Kulturális Központ, 
és adventi vásárba is invitálják a lakosságot. 
A részletes program megtalálható a kul-
turális központ honlapján és közösségi ol-
dalán, valamint a paks.hu oldalon az ese-
ménynaptárban. 
Dunakömlődön péntekenként tartanak a 
katolikus plébánia udvarán és közösségi 
házában adventi programot. Az első esten 
Füller Tímea evangélikus hitoktató gyúj-
tott gyertyát az adventi koszorún, népzenei 
koncertet adtak Klenk Réka és tanítványai. 
A további esteken D. Nagy Tamás, a pün-
kösdi gyülekezet lelkipásztora, Vasadi Teo-
dor baptista lelkipásztor, és Kürtösi Kriszti-
án paksi katolikus plébános lesznek a gyer-
tyagyújtók.  
Cseresznyésben is tartanak adventi progra-
mot vasárnaponként a játszótéren. A szer-
vezők meleg teával, forralt borral, zsíros ke-
nyérrel várnak mindenkit. Bögrét vigyenek 
magukkal!                                        Kohl Gyöngyi

Fellobbant az első gyertya az adventi koszorún
Fotók: Vasvári Márton
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Tizennégy napirendi pontot tárgyalt no-
vember 27-i ülésén Paks képviselő-testülete. 
Létrehozták a településrészi önkormányza-
tokat. A dunakömlődi településrészi önkor-
mányzat elnöke Szél Benjámin, tagjai Weisz 
Mátyás, Kudorné Szanyi Katalin, nem kép-
viselő tagjai Rostané Katona Katalin, Spie-
gel György. A külső városrészek település-
részi önkormányzatának elnöke Weisz Má-
tyás, tagjai Horváth Zoltán, Benke Gábor, 
Hahn Krisztina, Szél Benjámin, nem képvi-
selő tagjai Biritón Marton Renáta, Cseresz-
nyésben Kern Béláné, Gyapán Kovács Me-
linda, Csámpán Somodi Béla. A nem képvi-
selő tagok az ülésen letették esküjüket.
Tárgyaltak az önkormányzat szervezeti és 
működési szabályzatáról szóló rendelet mó-
dosításáról, valamint a Paksi Polgármeste-
ri Hivatal belső szervezeti tagozódásáról, 
munka- és ügyfélfogadási rendjéről és lét-
számának megállapításáról. Heringes Ani-
ta polgármester elmondta, hogy a hivatali 
racionalizálás első lépését teszik most meg, 
amely létszámcsökkentéssel jár. A forrás-
megvonások miatt szükséges cselekedni, 
az állami �nanszírozás sem fedezi a hivatal 
működését, tette hozzá. A városvezető úgy 
folytatta: osztályok átalakítása, megszün-
tetése, létrehozása történik, a feladatok egy 
részét is átcsoportosítják, mindennek pedig 
egyetlen célja van, a hivatal hatékony mű-
ködése. Az előterjesztés szerint 106 főről 91-
re módosítják a hivatal engedélyezett létszá-
mát. A polgármester megjegyezte, hogy az 
üres státuszok megszüntetése mellett is lesz-
nek olyan munkatársak, akiktől meg kell 
válniuk. A testület egyhangúlag elfogadta 
mindkét határozati javaslatot.
Egészségügyi alapellátási orvosi körzet ellá-
tásáról is döntött a testület. Felhatalmazták 

a polgármestert, hogy a 7. számú háziorvosi 
körzet ellátásáról szóló feladatellátási szerző-
dést kössön a Tutimed Egészségügyi és Szol-
gáltató Korlátolt Felelősségű Társaság kép-
viselőjével, dr. Lendvai-Sztanu Krisztinával 
2030. január 31-ig szóló időtartamra. 
Leber Ferenc elmondta, hogy a paksi önkor-
mányzat a legtöbb településnél jobban meg-
becsüli az orvosait; ezt azért kell aláhúzni, 
mert sokszor kapnak a lakosoktól olyan ész-
revételt, hogy nem tesznek meg mindent az 
ellátás színvonaláért. 
Felülvizsgálták a TOP Plusz Városfejleszté-
si Programtervet. Barnabás István alpolgár-
mester arról beszélt, hogy a fenntartható vá-
rosfejlesztési stratégia pénzre váltásáról van 
szó. A stratégia elkészült, az EU komoly pá-
lyázati összeggel támogatja ezeket a célokat. 
A pályázatokat március 31-ig kell beadni. Az 
alpolgármester abban bízik, hogy 7 milliárd 
forint fejlesztési forrás kerülhet így Paksra. 

Az úgynevezett zöld- és kékinfrastruktú-
ra fejlesztése, közösségi célú tevékenységek 
valósulhatnak meg ennek köszönhetően. 
Barnabás István példaként említette a ba-
zársor felújítását, a Hidegvölgy utcai csapa-
dékvíz-elvezetés megoldását, a záportározó 
rekonstrukcióját, a lakótelepi tömbbelső-fel-
újításokat, a Fenyves és Villany utcai parko-
lók rekonstrukcióját, a Hajnal, a Csónak és 
a Halász utcák rehabilitációját, önkormány-
zati épületek energetikai korszerűsítését.  
A testület felhatalmazta a polgármestert, 
hogy járjon el a jelenlegi hulladéklerakó 
mögötti terület hasznosításának ügyében. 
A részleteket a paks.hu oldalon, a testüle-
ti anyagok fül alatt megtalálható előterjesz-
tésben olvashatják.
A képviselő-testületi ülés teljes egészében 
visszanézhető a telepaks.net oldalon, vala-
mint a TelePaks YouTube-csatornáján.

Sólya Emma

Ezeket a döntéseket hozta a képviselő-testület 

Megalkotta a Tolna Vármegyei Közgyű-
lés a paksi különleges gazdasági övezetből 
származó adóbevételek elosztásáról szó-
ló rendeletet. Eszerint az érintett telepü-
lések számára elérhető településfejleszté-
si és működési alapot a források 55, Paks 
elkülönített fejlesztési és működési alap-
ját 40, a vármegyei önkormányzati beru-
házási alapot ezen adóbevételek 5 száza-
léka illeti meg. A közgyűlés két rendele-

tet alkotott, az egyik a különleges gazda-
sági övezet helyi adóiról szól, mely szerint 
iparűzési, telek- és építményadót vezetnek 
be. A másikban az ezekből származó be-
vételek elosztását szabályozzák: az érin-
tett vármegyei települések önkormányza-
tai, intézmények, civil szervezetek, egy-
házi jogi személyek pályázhatnak, a paksi 
önkormányzat egyedi támogatási kérel-
met nyújthat be.

Heringes Anita, Paks polgármestere azt 
mondta a TelePaksnak adott interjúban, hogy 
a forráselosztásról szóló rendeletben ellent-
mondás van: egyelőre nem lehet látni, hogy 
ki, mekkora összegre pályázhat. – Nagyon re-
mélem, hogy nem a gödi modell valósul meg 
a vármegyei közgyűlés döntésének folyomá-
nyaként, és nem veszik el Paks városától ezt a 
pénzt, hanem a település üzemeltetésére tud-
juk fordítani – húzta alá.                                 -kgy-

Különleges gazdasági övezet – két rendeletet alkottak

Fotó: Babai István
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Fotó: Molnár Gyula

Fotó: TelePaks

Fotó: magánarchívum
Diákok és pedagógusok töltöt-
tek el több mint egy hetet no-
vemberben Kézdivásárhelyen, 
Paks testvérvárosában. A diá-
kok megismerhették a helyi ne-
vezetességeket, értékeket, kul-
túrát, szokásokat, iskolát. Ren-
geteg látnivaló van a környéken, 
amelyeket csoportosan és a foga-
dó családokkal is felfedezhettek. 
A programban az önkormány-
zat támogatásával a város isko-
láiból összesen 46 tanuló vett 
részt. Mezősi Árpád, Paks kül-
kapcsolatokért felelős tanács-
noka szerint a program sikeres 

volt, a diákok már most szíve-
sen visszatérnének Kézdivásár-
helyre. Mint mondta, az uta-
zó gyermekek kétharmada részt 
vett már diákcsereprogramban 
valamilyen formában. Kiemel-
te, hogy a diákcsereprogram na-
gyon jó lehetőség arra, hogy erő-
södjön a testvérvárosi kapcsolat. 
Köszönetét fejezte ki Kelemen 
Éva, Balog Katalin és Lukács 
Tünde kézdivásárhelyi pedagó-
gusoknak a diákcsere megva-
lósulásáért. Kézdivásárhelyről a 
következő év őszén látogatnak 
majd Paksra diákok.                -ra-

Tar Károly Gyulánét köszön-
tötte 90. születésnapja alkal-
mából az önkormányzat ne-
vében Nagy Balázs alpolgár-
mester és Mezősi Árpád ön-
kormányzati képviselő a Paksi 
Életfa Idősek Otthonában. Tar 
Károly Gyuláné (Nagy Anna) 
1934. november 30-án szüle-
tett Kisteleken. Négyen vol-
tak testvérek, egy �ú és három 
lány, közülük már csak Anna 
néni él. A család később Sajó-
szentpéterre költözött. Anna 
néni kezdetben kőműves tanu-
ló volt, később kitanulta a pék 
szakmát is. Párjával 1951-ben 
kötöttek házasságot, egy lá-

nyuk és két �uk született. Lá-
nyuk, Ilona akkor került Paks-
ra, amikor férje 1981-ben az 
atomerőműben kapott mun-
kát. Amikor Anna néni meg-
özvegyült, utánuk jött. A csa-
ládban tizenkét unoka és négy 
dédunoka van. Időközben Anna 
néni egészsége megromlott, így 
miután lánya is megözvegyült, 
összeköltöztek. Néhány éve to-
vább súlyosbodott Anna néni 
állapota, és bekerült a Paksi 
Életfa Idősek Otthonába, ahol 
könnyen beilleszkedett. Szeret 
rajzolni, tornázni, és egyéb kö-
zösségi programokon is részt 
vesz.                                      -kgy-

Tóth Józsefnét otthonában kö-
szöntötte 90. születésnapja alkal-
mából az önkormányzat nevé-
ben Nagy Balázs alpolgármester 
és Mezősi Árpád önkormányza-
ti képviselő. Tóth Józsefné (Kiss 
Vilma) 1934. november 22-én 
született Derecskén. Hatan vol-
tak testvérek, három �ú és három 
lány, akik közül még négyen él-
nek. Vilma néni tízéves volt, ami-
kor Györkönybe kerültek. Párjá-
val 1955-ben házasodtak ösz-
sze, öt évig Györkönyben laktak, 
majd 1960 körül költöztek Paks-
ra. Három gyermekük született, 
egy �ú, József és két lány, Má-
ria és Irén. Az ünnepeltnek hat 

unokája és hat dédunokája van. 
Vilma néni dolgozott téeszben, 
Pakson pedig a konzervgyár-
ban. A családban évtizedek óta 
kertészkednek üvegházakban, 
fó liasátrakban, éppen a kertész-
kedés miatt ment előbb nyug-
díjba Vilma néni, amit férjével 
nyugdíjasként is folytattak. Józsi 
bácsi öt éve, 88 éves korában el-
hunyt. Vilma néni korát megha-
zudtolóan vezeti a háztartást, el-
látja magát. Gyermekei látogat-
ják, segítik, és a szomszédaira 
is számíthat. A hosszú élet titka 
szerinte a szerető családi közeg, 
és a saját termelésű zöldség fo-
gyasztása.                                            -gy-

Kézdivásárhelyi látogatás a diákcsereprogramban

A kilencvenéves Anna 
nénit köszöntötték

A hosszú élet titka 
a családi szeretet
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A digitális világ új szintre lép, 
és a Digitális Állampolgárság 
Program keretein belül bárki 
részese lehet ennek az átalaku-
lásnak. A Digitális Állampol-
gár alkalmazás elhozza a pa-
pírmentes, gyors és kényelmes 
ügyintézést, mindezt a telefo-
nunkról. 
Az alkalmazás használatával 
többé nem kell papírokat gyűj-
tögetni vagy sorban állni. Egy 
gombnyomással letölthetők és 
megoszthatók a hivatalos doku-
mentumainkon szereplő ada-
tok, sőt akár erkölcsi bizonyít-
ványt is igényelhetünk pár kat-
tintással. 
Mi több: mindezt úgy, hogy 
közben óvjuk a környezetet a 
digitális ügyintézés nyújtotta 
papírmentes megoldásokkal.

Mit nyújt a Digitális Ál-
lampolgár alkalmazás?

QR-kódos bejelentkezés: Az 
alkalmazás lehetővé teszi, hogy 
felhasználónév és jelszó nélkül, 
QR-kód beolvasásával jelent-
kezz be különböző állami web-
oldalakra és alkalmazásokba. 
Személyazonosság igazolása: 
A személyi igazolvány, útlevél 
vagy jogosítvány helyett az al-
kalmazásban lévő QR-kóddal is 
igazolhatod magad rendőri el-
lenőrzésnél. 
Adataid egy helyen: Az alkal-
mazásban egy helyen megtalál-
hatók személyes adataid, azo-
nosítóid és gépjárműved adatai, 
amelyeket szükség esetén meg-
oszthatsz például a munkahe-
lyeddel vagy másokkal. 
Digitális aláírás: Hamaro-
san elérhetővé válik a digitális 
aláírás funkció, amellyel ki-
nyomtatás és kézi aláírás nél-

kül hitelesítheted a szerződé-
seket és más hivatalos doku-
mentumokat. 
Erkölcsi bizonyítvány igény-
lése: Egy gombnyomással igé-
nyelhetsz digitális hatósági er-
kölcsi bizonyítványt, amely-
lyel igazolhatod, hogy büntet-
len előéletű vagy, valamint nem 
állsz a közügyektől eltiltás hatá-
lya alatt. 
Időpontfoglalás: Az alkalma-
zás lehetővé teszi, hogy pár 
koppintással foglalj időpontot 
a legnépszerűbb ügyekre a kor-
mányablakokba.
A jövőben további szolgáltatá-
sok bevezetése is várható, mint 
például a szel� s azonosítás, QR-
kódos bejelentkezés piaci szol-
gáltatóknál, elektronikus alá-
írás piaci szolgáltatóknál, gép-
jármű adás-vétel, � zikai ok-
mányok kiváltása, jogosultság 

igazolása piaci szolgáltatóknál, 
ePosta és eFizetés. 

Regisztrálj a Digitális 
Állampolgár alkalmazás-

ba, és élvezd a digitális 
ügyintézés nyújtotta 

kényelmet

2025. január 16-tól az egyszerű 
egyfaktoros Ügyfélkapu helyett 
az állampolgárok az Európai 
Uniós jogszabályoknak meg-
felelő, kétfaktoros azonosítást 
nyújtó Digitális Állampolgár 
alkalmazás, valamint az Ügy-
félkapu+ azonosítási szolgálta-
tásait vehetik igénybe. A mobi-
lunkról történő ügyintézés első 
feltétele a Digitális Állampolgár 
mobilapplikáció letöltése és a 
regisztráció, így akik már letöl-
tötték az alkalmazást, de még 

nem regisztráltak, számukra ez 
mindössze néhány lépést igé-
nyel. A Digitális Állampolgár 
alkalmazás letöltése után a re-
gisztráció személyesen a kor-
mányablakokban, vagy digitá-
lisan, 2021. június 23-a után ki-
adott, aktivált eSzemélyi igazol-
vány segítségével végezhető el. 
A digitális aktiváláshoz az 
eSzemélyi hátoldalának lefotó-
zását követően meg kell adni a 
kártyához tartozó PIN-kódot, 
majd a telefont a kártyához 
tartva történik a személyazo-
nosság ellenőrzése. Az aktivá-
lás után egyből hozzáférhetők 
az alkalmazás folyamatosan 
bővülő, hivatalos ügyintézést 
megkönnyítő funkciói.
További információ a Digitális 
Állampolgárság Programról a 
dap.gov.hu weboldalon érhető 
el.                                                 -ph-

Forrás: dap.gov.hu

Fedezd fel a digitális ügyintézés forradalmát 
akár a zsebedből is!
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Az év utolsó hetei is aktí-
van telnek a Paks II. projekt-
ben: megérkezett az Országos 
Atomenergia Hivatal döntő jó-
váhagyása, így a projekt fon-
tos lépéssel került közelebb az 
első betonöntéshez. Eközben a 
területelőkészítés és a reaktor-
tartály gyártása is terv szerint 
halad.

Az Országos Atomenergia Hi-
vatal jóváhagyta az úgynevezett 
első beton öntéséhez szükséges 
előzetes biztonsági jelentést, ami 
a paksi atomerőmű-beruházás 
újabb fontos lépése. Szijjártó Pé-
ter külgazdasági és külügymi-
niszter komoly mérföldkőnek 
nevezte a hatóság jóváhagyását. 
– Az előzetes biztonsági jelen-
tés elkészítéséhez szükség volt a 
résfal megépítésére, és szükséges 
volt begyűjteni a talajszilárdítás 
során keletkezett tapasztalato-
kat is – tájékoztatott. Arra is ki-
tért, hogy ezen engedély azt is je-
lenti, hogy az első beton öntését 
követően a Nemzetközi Atom-
energia Ügynökség sztenderdjei 
szerint hivatalosan is építés alatt 
álló nukleáris létesítménynek 
minősül majd a Paks II. Atom-
erőmű. – Zajlik a talajkiemelés 
23 méteres mélységig, a talaj-
szilárdítás során a földbe lefúr-
ni szükséges 75 ezer cölöp közül 
39 ezer, azaz már több mint fele 
a földben van – ismertette a no-
vember végi, december eleji álla-
potot.
Az Országos Atomenergia Hi-
vatal honlapján közölte: a Paks 
II. Zrt. teljesítette a létesítési en-

gedélyben rögzített, valamint a 
frissített előzetes biztonsági je-
lentés OAH általi értékelése so-
rán vállalt, a visszatartási pont 
feloldásának feltételéül szabott 
feladatokat. A Paks II. Zrt. ez-
zel megkezdhet további létesíté-
si tevékenységeket a kapcsoló-
dó engedélyekben szereplő köte-
lezések, feltételek teljesítését kö-
vetően.
Miközben Pakson, a munkaterü-
leten már ezren dolgoznak, a kül-
földi gyártóbázisokon is folyik a 
munka, Szentpéterváron ková-
csolják a reaktortartályt. Meg-

történt az 5. blokk reaktortartá-
lyának alsó és felső csonkzóná-
ján található négy-négy darab, 
850 mm átmérőjű csonk kiala-
kítása, úgynevezett „kihúzása”. 
A teljes műveletsor öt napig tar-
tott, a folyamatot a Paks II. Zrt. 
szakemberei mellett az Orszá-
gos Atomenergia Hivatal mun-
katársai is a helyszínen ellenőriz-
ték. A következő lépés a további 
négy fő reaktorgyűrű (hasonló 
technológiával történő) kovácso-
lása; a teljes reaktortartály össze-
állítására az AEM-Technologies 
volgodonszki gyárában kerül sor.

Eközben napirenden van a 
paksi atomerőmű kapacitásá-
nak fenntartásával kapcsola-
tos törvények módosítása. A 
Paks II. beruházásról szóló ál-
lamközi szerződést Magyar-
ország és Oroszország között 
több mint tíz évvel ezelőtt kö-
tötték, és ez alatt az idő alatt 
a világ – mint Magyar Leven-
te, a Külgazdasági és Külügy-
minisztérium államtitkára fo-
galmazott – példátlan módon 
megváltozott. Ezek a radikáli-
san megváltozott körülmények 
indokolják a törvényjavaslatot, 
amellyel a kormányzat célja 
az, hogy a beruházás továbbra 
is zökkenőmentes legyen. – A 
kormányt az a cél vezérli, hogy 
a biztonsági előírások mara-
déktalan betartása mellett az 
erőmű mihamarabb működés-
be lépjen – hangzott el a Parla-
mentben.                                        

(X)

Paks II.: Fontos döntések, mozgalmas hetek
Fotó: Paks II. Zrt.
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Nemzetközi vizsgálat: a Paksi Atomerőmű elkötelezett 
a biztonságos üzemeltetés mellett

Tíz területre kiterjedő nemzetközi vizsgá-
lat zajlott a paksi atomerőműben. A szakér-
tők megállapítása szerint a Paksi Atomerő-
mű elkötelezett a biztonságos és megbízha-
tó üzemeltetés mellett. A vizsgálatnak ön-
ként vetette magát alá az atomerőmű.

Tizennyolc napon át vizsgálódtak Pakson 
a Nemzetközi Atomenergia Ügynökség 
(NAÜ) által delegált szakemberek az ön-
kéntes alapon zajló OSART vizsgálat kere-
tében, amelynek mércéje a NAÜ biztonsá-
gi szabványainak rendszere. Az Országos 
Atomenergia Hivatal (OAH) és az MVM 
Paksi Atomerőmű Zrt. azzal a céllal kérte 
fel a NAÜ-t, hogy a rendelkezésre álló leg-
jobb tapasztalatok alapján tárhassák fel az 
erőmű üzemviteli biztonságának további 
javítási lehetőségeit. A vizsgáló csapat elis-
merte a Paksi Atomerőmű elkötelezettsé-
gét a biztonságos és megbízható üzemelte-
tés mellett.

A vizsgálat tíz területet ölelt fel, le-
fedve ezzel az atomerőmű szin-
te teljes működési spektrumát: biz-
tonságtudatos vezetés és irányí-
tás, üzemeltetési tapasztalatok, 
oktatás és képzés, sugárvédelem, 
üzemvitel, vegyészet, karbantartás, 
balesetelhárítás, műszaki háttér, 
súlyosbaleset-kezelés.

A szakértők több jó gyakorlatot is azono-
sítottak a paksi atomerőmű tevékenységé-
ben, amelyeket a nemzetközi szakmai köz-
véleménnyel is megosztanak. Ide tartozik 
a reaktorblokkok hermetikus terei tömör-
ségellenőrző és -javító programjának kidol-
gozása és alkalmazása; az atomerőmű köz-
műhálózatainak, berendezés- és geodéziai 
adatainak, valamint 3D lézerszkenneléssel 
rögzített felmérési adatainak többféle plat-
formon, gra�kai fájlok formájában törté-
nő tárolása és megosztása; ide sorolták azt 
a saját fejlesztésű szo�vert, amely ponto-
san és megbízhatóan előre jelzi egy kiindu-
ló műszaki eseményből bekövetkezhető fon-
tos események időzítését, valamint a súlyos 

baleseti paraméterek alakulását. A vizsgáló-
bizottság fejlesztési javaslatai között szere-
pel a munkavállalók vezetők általi hatéko-
nyabb ösztönzése a hibázás elkerülése érde-
kében, a karbantartó berendezések ellenőr-
zési rendszerének, illetve a földrengés ellen 
védett területen rendszeresített rögzítetlen 
eszközök felülvizsgálata.
– A Paksi Atomerőmű vezetői és munka-
társai elkötelezettek erőművük üzembiz-
tonságának és megbízhatóságának javítá-
sa mellett, és örömmel láttuk, hogy szá-
mos intézkedés van folyamatban. Az erő-
mű nagyon jól felkészült, teljes mértékben 
és nyíltan együttműködött a NAÜ szakér-
tőivel a küldetés során – fogalmazott Yury 
Martynenko, a vizsgálócsoport vezetője, 
a NAÜ vezető nukleáris biztonsági tiszt-
viselője.
– A folyamatos tanulási szándék jegyé-
ben jelentkeztünk a NAÜ vizsgálatra: az 
OSART küldetés lehetővé tette a munkánk 
mélyreható értékelését. Az ajánlások és ja-
vaslatok segítenek nekünk az erőmű üzem-
biztonságának folyamatos javításában, a 
csapatunk szakértelmének köszönhetően 
pedig mi is hozzájárulhatunk a globális jó 
gyakorlatok gazdagításához – összegezte a 

vizsgálat kapcsán dr. Horváth Péter János, 
az MVM Paksi Atomerőmű Zrt. vezérigaz-
gatója. 

Mint hangsúlyozta: a biztonság 
egyik záloga a folyamatos fejlesztés, 
az állandó hatósági ellenőrzés, és 
nem utolsósorban a dolgozók tudá-
sa, tapasztalata és elkötelezettsége.

– A nemzetközi felülvizsgálat nem tett 
olyan észrevételt, amely megkérdőjelez-
te volna a paksi atomerőmű magas bizton-
sági szintjét – így reagált az OAH hatósá-
gi elnökhelyettese. Juhász László hozzátet-
te, hogy a vizsgálat ajánlásai és javaslatai 
ennek a biztonsági szintnek a hosszú ideig 
történő megőrzését és következetes fejlesz-
tését támogatják, és ezt célozza az Országos 
Atomenergia Hivatal hatósági felügyeleti te-
vékenysége is.
Magyarország és a paksi atomerőmű a nem-
zetközi egyezményeknek megfelelően folya-
matosan aláveti magát szakmai-biztonsá-
gi vizsgálatoknak. Aktív résztvevője a NAÜ 
immáron több mint 40 éves OSART prog-
ramjának is.                                                 -dsz-

Fotó: Babai István/archív
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A szerb, orosz és magyar kultú-
ra ötvöződik életükben, ugyan-
ezeken a nyelveken kommuni-
kálnak. Speciális, mix – ezekkel 
a szavakkal jellemzi családju-
kat a Korica házaspár. A család-
fő, Zlatko az egykori Jugoszlávi-
ában született, felesége, Anasz-
tázia Szentpéterváron, gyer-
mekük, Niko is, de már nem 
emlékszik az ott töltött időre, az 
ő városa – ahogy szülei mondják 
– Paks. 

Rövidek a nappalok, szomorkás 
az idő, ezért a Csengey Dénes 
Kulturális Központban ülünk le 
beszélgetni. A Korica házaspár 
négyéves kis�a előbb mellettünk 
ülve �gyeli a beszélgetést, s vá-
laszol is nagyon fegyelmezetten, 
de röviddel később már vidá-
man nyargalászik a közben érke-
ző ovis társakkal. A Hétszínvirág 
tagóvodába jár, a csoportban vele 
együtt három orosz és egy fehér-
orosz kisgyermek van. Az óvodá-
ban magyarul, a családban pe-
dig mindenki a saját anyanyelvén 
szól Nikóhoz, aki nagyon ügye-
sen, pillanatok alatt vált, sőt él-
vezi is, ha fordítania kell. Szülei 
nyelvtanárt keresnek mellé, hogy 
tökéletesen megtanuljon magya-
rul. Ugyanis hosszú távra ter-
veznek Pakson. Zlatko, a család-
fő egészen jól beszéli a nyelvet. 
Nemrégiben kiderült, hogy való-
színűleg nem ő az első a család-
ban. – Nagy-nagyapám a Ma-
gyar Királyság területén szü-
letett, az első világháború ide-
jén megsérült, Budapestre került 
kórházba – osztja meg az infor-
mációt, amire hozzávetőleg egy 
éve bukkant az interneten. 

2021-ben érkeztek Paks-
ra, de Magyarország irán-
ti érdeklődésük korább-
ra datálható: Budapesten 
töltötték a nászútjukat.

 – Nagyon tetszett – állítják egy-
behangzóan. Zlatko az akkori 
jugoszláv fővárosban, Belgrád-
ban született. Hogy hogyan ke-
rült Oroszországba? – Ez egy 
nagyon hosszú történet – le-
gyint, de annyit elárul, hogy a 
gazdasági diplomájával a zse-
bében egy álláslehetőség mi-
att költözött el Szentpétervárra, 
ahol több mint tíz éven át élt és 
dolgozott. Szintén több mint tíz 
éve alkotnak egy párt Anasztá-
ziával, aki gazdasági, illetve lo-
gisztikai területen szerzett dip-
lomát. Zlatko megpályázott egy 
állást a Roszatomnál, s előbb 
ő jött Paksra, néhány hónap-
pal később pedig Nasztya, aki 
a közbeeső időt Belgrádban töl-
tötte. A szerb nyelvtudás kétség-
telenül hasznos volt, hogy meg-
találják a közös nyelvet anyósá-
val. Bár – mint mindketten ne-
vetve megerősítik – ez nem volt 
könnyű időszak, de lényeg, hogy 
mindent sikerült megoldani. 
Zlatko naponta beszél telefonon 
az édesanyjával, ha többet nem 
is mint öt percet, felesége ennek 
köszönhetően is szert tett nyelv-

ismeretre, mesélik. Belgrád sze-
rencsére közel van, legfeljebb há-
rom óra az út, ráadásul van re-
pülőjárat is, így a nagymama tud 
jönni, ha szükség van rá. – Már 
legalább tízszer volt itt. Tudja, 
hol lehet enni, inni, mit hol lehet 
venni – jegyzi meg Zlatko. Mint 
meséli, amikor felmerült a lehe-
tőség, hogy Pakson fognak élni, 
egyetértettek abban, hogy meg-
próbálják, s ha nem jön be, bár-
mikor hazamehetnek. Mindket-
ten úgy gondolják, hogy jó dön-
tés volt, hamar megtalálták itt a 
helyüket. 

Tiszta, biztonságos, jó a 
közösség – sorolják a vá-
ros előnyeit. – És zöld vá-
ros, sok a virág, amit én 
nagyon szeretek – fűzi 
hozzá Anasztázia. 

A legnehezebb a léptékváltás 
volt, a nyolcmilliós Szentpéter-
vár után a kevesebb mint húszez-
res Pakson kevesebb az impulzus 
is, de a már említett előnyök kár-
pótolják ezeket. – Bár Szentpéter-

vár turistaként fantasztikus, ren-
geteg palota, templom, műem-
lék van, nem tiszta, és mi nem 
éltünk jó környéken – mond-
ja Anasztázia. Itt viszont élvezik 
a biztonságos környezetet, bicik-
liznek, sétálnak, strandra és ká-
vézni mennek, illetve ő kondite-
rembe jár. Mint megjegyzi, saj-
nos újabban ezek nagyon zsúfol-
tak már, jó volna egy új, illetve az 
is, ha hétvégén este is lenne nyit-
va edzőterem. Férje ezt a kérdést 
frappánsan oldja meg: szabadté-
ri �tnessparkokba jár. A hétvé-
géket gyakran töltik Budapesten, 
de Eszékre is szívesen utaznak.  
A munkára térve elárulják, hogy 
mindkettőjük más területről ér-
kezett, így újdonságot és kihívást 
jelentett nekik az, hogy egy atom-
erőmű létesítésébe kapcsolódhat-
tak be. – Szerencsére nem, és ez 
így ideális – mondják szinte egy-
szerre a kérdésre, hogy egy osztá-
lyon dolgoznak-e. Zlatko koráb-
ban európai termékek importjá-
val foglalkozott, Nasztya pedig 
több multicégnél töltött hosz-
szabb-rövidebb időt, de egyik 
sem jelentett neki akkora mo-
tivációt, mint a mostani. Ki-
emelt előadó a pénzügyi osztá-
lyon, ahol rengeteg a feladat, vele 
együtt a kihívás, és van előrelé-
pési lehetőség. – Nagyon szere-
tek dolgozni – hangsúlyozza. És 
mint kiderül, nagyon szereti a téli 
sportokat is – különösen a snow-
boardot. Éppen ezért az idei kará-
csonyt Szlovákiában töltik majd, 
ahol remélhetőleg lesz lehetőség 
erre is. Az ünnepeket, szokáso-
kat illetően igazi multikulturális 
szemléletet vallanak: mindegyik 
nemzet hagyományait igyekez-
nek beilleszteni az életükbe, bele-
értve természetesen a magyaro-
kat is, hiszen az otthonuk itt van, 
és miként megint egyetértésben 
mondják, hosszú távon, sőt akár 
véglegesen itt is lesz. 

Szabó Vanda

PAKSON TALÁLTAK OTTHONRA
Fotó: Babai István
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A Paksról írt legutóbbi monográ-
�a 1977-ben jelent meg Németh 
Imre és szerzőtársai tollából. Dr. 
Fazekas Ferenc, a Paksi Városi 
Múzeum igazgatója szerint közel 
ötven év elteltével a Paks történe-
tére vonatkozó levéltári, tárgyi 
források, régészeti emlékek gya-
rapodtak, emellett a város föld-
rajzára vonatkozó ismeretek is 
bővültek. A város történetére vo-
natkozó források jelentős részét 
jelenleg a Paksi Városi Múzeum 
őrzi. Paks Város Önkormányza-
ta támogatásának és a Paksi Tele-
pülési Értéktár Bizottsággal való 
együttműködésnek köszönhető-
en ezért az új monográ�asoro-
zat megvalósítása elérhető közel-
ségbe került. A múzeumigazgató 
úgy látja, nagyon izgalmas jelen-
ség, ahogyan a nagyközség egy 
szocialista iparvárossá alakult át, 
annak minden településszerke-
zeti, társadalomtörténeti válto-
zásával együtt. A 20. századi át-
alakulás mellett az azt megelőző 
régészeti-történeti korszakok is 
fontosak a város fejlődése szem-
pontjából. Mint mondta, 

az új monográ�a a tervek 
szerint több kötetben je-
lenne meg, Paks története 
és kultúrája a kezdetektől 
a második millenniumig 
címmel. 

A paksi Német Nemzetiségi Ön-
kormányzat közreműködésével 
külön kötetben kap majd helyet 
a város életében mind a mai na-

pig meghatározó szerepet betöltő 
németség története. Ebben nem-
csak Paks, hanem Dunaköm-
lőd története is hangsúlyos lesz, 
hiszen Roger Schilling alapvető 
munkája (1933) óta újabb forrá-
sok váltak ismertté, új értékelések 
születtek a németek betelepítésé-
vel és történetével kapcsolatban. 
A Pécsi Tudományegyetem Tör-
ténettudományi Intézetének ve-
zetője, dr. Vitári Zsolt, valamint 
dr. Márkus Beáta, a Német Tör-
ténelem és Kultúra Délkelet-Kö-
zép-Európában Alapítványi Tan-
szék tanszékvezetője már el is 
kezdték a kutatómunkát, amely-
nek nyitánya a januári Hely-
történeti esték előadássorozat-
ban megtartott Németek Pakson 
és Tolnában a 18–20. században 
című előadás volt. A múzeum 
december 12-én velük közösen 
szervez egy hasonló tematikájú, a 
paksi és Tolna vármegyei német-
ség történetének újabb kutatási 
eredményeit bemutató országos 
konferenciát. A németség mel-

lett Paks múltjában jelentős sze-
repet játszott a helyi zsidó közös-
ség, amelynek története a tervek 
szerint a monográ�asorozatban 
szintén külön kötetet kap. A Pak-
si Pákolitz István Városi Könyv-
tárnak köszönhetően a múzeum 
történeti forrásgyűjteménye hé-
ber iratokkal is bővült. A tervek 
szerint ezt a projektet dr. Nagy 
Mariann, a Károli Gáspár Refor-
mátus Egyetem egyetemi taná-
ra fogja tudományosan irányí-
tani, aki a magyarországi zsidó-
ság történetének egyik kiemelke-
dő kutatója. Dr. Fazekas Ferenc 
elmondta, hogy Paks földrajzá-
ra vonatkozóan is készülhet majd 
egy kötet, amelynek áttekintése 
már a korábbi monográ�ában is 
helyet kapott. A Paks kultúráját 
bemutató kötet több részre lesz 
osztva, feldolgozva a település 
építészetét, művészeti és kultu-
rális életét. Az utolsó részprojekt/
kötet pedig Paks néprajza és tár-
sadalomtörténete lesz. Dr. Faze-
kas Ferenc kiemelte, hogy a mo-

nográ�asorozat elkészítése hosz-
szabb időt vesz igénybe, amely 
az anyagi támogatásnak köszön-
hetően a források összegyűjté-
sén, feldolgozásán, valamint az 
előtanulmányok, majd az újabb 
eredményeket összegző fejezetek 
megírásával zárul. 

Kitűzött cél, hogy 2029-
ben Paks várossá nyilvání-
tásának 50. évfordulójára 
egy-két kötet megjelenjen 
és eljusson a város közös-
ségéhez, a kötetek hagyo-
mányos �zikai megjelen-
tetésén túl bárki számára 
könnyen elérhetővé váljon 
egy szabadon hozzáférhe-
tő digitális platformon ke-
resztül.

A Paksi Városi Múzeum a jövő-
ben egy diákoknak szóló, éven-
te megrendezendő helytörténe-
ti versenyt, valamint a mono-
grá�asorozathoz kapcsolódó ki-
állítássorozat megrendezését is 
tervezi. Az erre való felkészülés 
volt a 30 év – 30 tárgy és a nem-
régiben megnyitott Szentesi Ala-
jos, a tanár, az edző, a sporttörté-
nész című sporttörténeti kiállítás. 
A múzeum igazgatója hozzátette, 
hogy a város múzeumának alap-
vető feladata és küldetése a mo-
nográ�aprogram megvalósítása, 
hozzásegítve az embereket a vá-
ros gazdag múltjának és kultúrá-
jának megismeréséhez. 

Ru� Anita

Új, többkötetes monográfia készül Paks történetéről 
a kezdetektől a második milleniumig

Fotó: Szaffenauer Ferenc
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Kozmetikus és műkörmös mester, a 
CseriZoo megálmodója Füzesi Bernadett. 
Tele van ötletekkel, munkáját maximá-
lis �gyelemmel és erőbedobással végzi és 
imádja is. 

– Többször gondolkodtam, hogy egy fenék-
kel nem kellene több lovat megülni és egy do-
logra kellene koncentrálni, de az még nem 
sikerült. Szeretem, ha tartalmas, mozgal-
mas napokat tudhatok magam mögött – re-
agál Füzesi Bernadett az azonnal adódó kér-
désre: hogy jött az ötlet és hogyan fér az éle-
tébe a cseresznyési állatsimogató, a CseriZoo. 
Betti kozmetikusként és műkörmösként dol-
gozik, mindkét szakmából mestervizsgát tett. 
Oktat. Most éppen tanítványa a nagylánya, 
Zsó� is, aki követni szeretné a szépségipar-
ban. Még két gyermeke van neki is, párjának 
is, azaz összesen öt. Ennek a számnak később 
még lesz jelentősége… Addig is megállapít-
juk, hogy némelyek úgy vélik, aki ennyi felé 
fut, az nem tud eléggé koncentrálni. 

Betti viszont abszolút nem így gon-
dolja, őt egyáltalán nem fárasztja a 
pörgés, még ha az időmenedzsment 
nem is egyszerű. 

Elgondolkodik azon, hogy ha egy dolgot kel-
lene mondania, hogy elsősorban mégis ő ki-
csoda, micsoda. – Édesanya – hangzik rö-
viddel később a válasz. Mert lehetett bármi-
lyen elfoglalt, ha a gyerekeinek szüksége volt 

rá, mindig ott volt. No, és a CseriZoo… – Gá-
borral két éve alkotunk egy párt, abszolút ha-
sonló habitusú, gondolkodású emberek va-
gyunk. Gondoltuk, kellene valami, ahol csak 
magunk vagyunk, ahol pihenünk. Az inter-
neten rábukkantunk egy eladó cseresznyé-
si tanyára – kezdi a történetet.  Cseppet sem 
lep meg, amikor elárulja, hogy gyakorlatilag 
egy hét múlva  a tulajdonosai lettek. Miután 
mindegyikük eredetileg falusi, megállapítot-
ták: a hatalmas területre kellene egy-két állat. 
Hogy most mennyi van? Közel kétszáz. Két-
ségem sincs, mindegyiknek pontosan emlék-
szik a történetére. A  bezzegpusztai vásárban 
látott gyönyörű libák, amelyekről ott tudta 
meg, hogy bügykösfejű ludak, pár óra múlva 
már az udvarukban találták magukat. Bet-
ti pedig belevetette magát a kutakodásba: in-
terneten keresett, könyveket olvasott – ezt te-
szi most is –, és ennek eredményeként hamar 
megtelt a barom�udvar kacsákkal, pávákkal, 
kendermagos meg ki tudja még, milyen tyú-
kokkal. – Megismertünk egy rendkívüli há-
zaspárt Cseresznyésben, akik kecsketenyész-
téssel foglalkoznak, akkor választották le a gi-
dákat. Választottunk egyet, de kiderült, hogy 
még cumiztatni kell. Ám a gyerekek annyi-
ra lelkesek voltak, hogy semmiképpen nem 
szerettük volna, hogy vita legyen közöttük, 
ezért végül öt gyönyörűséges núbiai kecs-
kével tértünk haza. Aztán szert tettünk egy 
törzskönyvezett miniszamárra és egy szintén 
törzskönyvezett skót felföldi minimarhára. 
S hogy Bandi ne legyen egyedül, szereztünk 
mellé tehenet – mondta Betti, aki aztán felfe-

dezte magának a juhokat, most ők a nagy sze-
relem. – Nagyon szép rackaállományt vet-
tünk Madocsáról, a kost pedig a Hortobágy-
ról hoztam – meséli. 

Ahogy nőtt az állomány, úgy ment 
híre a barátok között, a gyerekek ba-
rátai között, s bennük pedig meg-
született a gondolat, állatsimogatót 
nyitnak. 

Miután meggyőződtek róla, hogy a létesít-
mény abszolút alkalmas rá, ősszel kitárták a 
kapukat a nagyközönség előtt. Akadt olyan 
család, akik minden hétvégét náluk töltöttek. 
Bettiék is nagyon élvezték ezt az időszakot, 
munka után minden este és minden hétvé-
gén Cseribe mentek. Tekintettel a hideg idő-
re, most zárva vannak, de az állatokról gon-
doskodni kell. Van önetető, önitató, de Gábor 
így is minden napját ott kezdi, és délutánon-
ként is kimegy. Nem beszélve a hétvégékről, 
amikor teljes „nagytakarítás” van. Élvezik a 
munkát, és nem érzik lemondásnak. Sőt nagy 
terveik vannak. Szeretnék – lehetőleg pályá-
zatból – felújítani a pajtát, és napközis tábo-
rokat, kisebb összejöveteleket tartani. Ter-
mészetesen az állatállomány bővítését illető-
en is vannak tervei Bettinek. – Most találtam 
rá a wallisi feketeorrú juhra, ami nagyon rit-
ka fajta – mondja. Már felvette a kapcsolatot 
az egyetlen őstenyészet tulajdonosával. Bízik 
benne, hogy egyszer a nyomdokaiba léphet.  

-szv-

Fotó: Babai István

Jó napot, mi újság?
Füzesi Bernadett
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Ezeket a képeket a művész az „áramlás” egy-
ségbe sorolta, mint művészetének egy kor-
szaka, bár a későbbiekben is megtalálhatók 
ezek a motívumok.
Művészetére a lágy hullámvonalakból, gesz-
tusokból álló absztrakció a jellemző. Az 
élénk színhasználat egész munkásságát vé-
gigkíséri. Jellemző erre a korszakra a piros-
narancs-rózsaszín színek használata. A szí-
neket markánsan, teljes telítettségükben al-
kalmazza.
Életművében � gurális alkotások is szerepel-
nek, de a non� guráció a meghatározó.
A képen a színek eltávolítanak a valóságtól, 
mégis tudjuk, hogy melyik mit jelent. A föld 

a szürkés, okkeres felületével, gra� tos vonal-
kázásával sivár pusztaságra utalhat. A fekete 
hullámvonal folyót szimbolizál, de a mozgást, 
„áramlást” is jelöli. A narancs-Nap-rózsaszín 
légtérben az Ég Keserü Ilonás megfogalma-
zásban mutatkozik.
„Két alapvető kép- vagy felületalakítási, for-
málási módról beszélhetek. Mindkettő a kez-
detektől, évtizedeken keresztül jelen van, bel-
ső lüktetéssel fel-feltűnik, más és más külső 
»ruhában«, ami felületkezelés és anyaghasz-
nálatok, a festés dinamikájának változásait 
illeti. Az öntudatlan lapszéli � rkák mutatják 
leginkább azokat a mélyáramokat, amelyek 
gondolkodásunk, érzeteink rejtett dimenziói-
ban mint születő festészeti, plasztikai nyelvi 
lehetőségek kialakulnak, és mindenki másé-
tól különbözővé teszik a műveket, amelyeket 
létrehozunk. Ez olyasféle, mint a DNS műkö-
dése az emberben.”1

Korpácsi Ferenc

1 Ilona Keserü Ilona: Közelítés, Gubanc, Áramlás, 
  Ludwig Múzeum, Budapest – Kortárs Mű-
  vészeti Múzeum, Budapest, 2004

Keserü Ilona festménye ajándékozás révén 
magától a művésznőtől került a Paksi Kép-
tár gyűjteményébe. Nyilvántartásba vétele 
2001. Címe: Ég, Föld, Víz 1. 1990 olaj, vászon, 
120×160 cm.
Keserü Ilona az ország egyik legjelentősebb, 
nemzetközileg is elismert művésze. Több 
mint hetven éve aktív festő és gra� kus.
1983-tól rajzot és festészetet tanított Pécsett a 
Pécsi Tudományegyetemen, 1991-től egyete-
mi tanár, 2003-tól professzor emerita. A Pécsi 
Képzőművészeti Mesteriskola egyik alapító-
ja. Díjai és kitüntetései: 1984-ben Munkácsy 
Mihály-díj, 1989-ben Érdemes művész díj, 
1993-ban lett a Széchenyi Irodalmi és Művé-
szeti Akadémia tagja. 1996-ban Magyar Köz-
társaság Érdemrend tisztikeresztje kitüntetés, 
2000-ben Kossuth-díj.
A képen látható festmény három azonos 
című kép első darabja. A hármas számú alko-
tás szintén a Paksi Képtár (Paksi Városi Mú-
zeum) gyűjteményében található. Művei kö-
zött több hasonló című festmény van: Föld – 
víz 2, 1985.; Fehér áramlás 1992.; Ég – hegy – 
víz 1981.; Szürke áramlás 1993.

Tárgy/
történet
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Fotó: magánarchívum

A Sárgödör tér és a paksi présházak, 2. rész
Apai dédszüleim (Wolf Ferenc, 
Akkermann Magdolna) 1917. 
szeptember 16-án vásárolták a 
Sárgödör tér 23. szám alatti prés-
házat, a fennmaradt „adásvevési 
szerződés” szerint 2000 koronáért 
Jilling Fülöptől. Maga az épület 
jóval korábbi, jelzi ezt, hogy ben-
ne áll mementóként egy 1890-
es évszámmal jelzett középor-
sós öregprés. A Zöldfa utca kö-
zepén volt anno egy mély kút, 
amely nemcsak az utca lakóit lát-
ta el ivóvízzel, de a Sárgödör téri-
ek is innen jutottak vízhez a hor-
dómosáshoz. A kút fenntartási 
költségeire, javítására a kútbíró 
szedte be a kútpénzt. A fennma-
radt könyvelési füzetből kiderült, 
hogy még a Kornis utcához köze-
li Hanol-présház is innen hordta 
a vizet, mert a füzet szerint az ak-
kor még hajadon nagymamám 
rótta le a kútpénzt: „Volf Mag-
dus, 5 forint, 1946”.1 Sok pincetu-
lajdonos családban fellelhetők a 
századelőn kötött, hasonló típu-
sú adásvételi szerződések. A kis 
téren álló Leber-présházat 1916. 
október 23-án 1050 koronáért 
vásárolták meg Leber Ferenc ősei 
a Vájer családtól. A présházakra 
jellemző volt az egymás mellet-
ti szoros összeépítés, a kb. 50 m2 
alapterület, a hagyományos ge-
rendás famennyezet és alattuk a 
10-30 méter hosszú pince. Benne 
szobákat nem alakítottak ki, de 
több helyen van padlás, sok he-
lyütt még ma is ott állnak az év-
százados középorsós prések és 
a falon a szőlőfeldolgozás egyéb 
múltbéli eszközei. A présházakat 
helyi mesteremberek építették, 
erre utal a homlokzatok igényes 
kialakítása, amelyekről Bencze 
Barnabás adott építészeti leírást: 

„A présházak főhomlokzata, né-
hány kivételtől eltekintve, az épü-

zásból hazafelé ballagó i� . Mül-
ler József sertéspásztor összeszó-
lalkozott az utcán Niklai Dezső 
kovácssegéddel, akit egy vasrúd-
dal fejbevert, aki viszont a zsebé-
ből előkerült késsel hátba szúrta 
Müllert, így mindketten súlyo-
san megsérültek.5 1931 decem-
berében a paksi csendőrök prés-
házfosztogató tolvajok után nyo-
moztak: 

„Bekker József Stefán paksi lakos 
jelentést tett a paksi csendőrőr-
sön, hogy ismeretlen tettesek le-
verték Sárgödör téri présházá-
ról a lakatot, s behatoltak a pin-
cébe, honnan nagyobb mennyi-
ségű vetőburgonyát és téli almát 
vittek el.”6 

A képeslapokon viszonylag ké-
sőn, csak az 1930-as évek végén, a 
Kiss Pál Utóda által kiadott mo-
zaikos felosztásban jelentek meg 
a présházas témák, a Tavasz utcai, 
a Rókus utcai présházsor és a Sár-
gödör tér felvillantásával. A pak-
si présházak száma az 1940-es 
években volt a legmagasabb, a há-
ború után kialakuló nagyüzemi 
gazdálkodás, a szőlőültetvények 
államosítása és a nagy bortárolók 
építése miatt jelentőségüket foko-
zatosan elvesztették. Megindult a 
Sárgödör tér hanyatlása: az öreg 
présházakat lebontották, az épí-
tőanyagot felhasználták, a jó ál-
lapotúakat pedig raktárnak, mű-
helynek, garázsnak alakították 
át.7 (Folytatjuk!)

dr. Hanol János

1 Paksi Tükör, 2019. 3. szám, 32. o., Varga 
  Sándorné: Sárgödör téri emlékeim
2 Várossá válni – várostörténeti tanulmá-
  nyok, 2001., 168.o. 
3 Fővárosi Lapok, 1880.04.01., 271.o.
4 Budapesti Hírlap, 1889.07.22., 4.o.
5 Kis Újság, 1930.12.24., 7.o.
6 Tolnamegyei Újság, 1931.12.16., 5.o. 
7 Paks monográ� ája, 318–319.o.

letek rövidebb oldalán találha-
tó. Elrendezésük szimmetrikus: 
ablak+ajtó+ablak, a kisebb mére-
tűeknél ablak+ajtó elrendezés is 
előfordul. A homlokzatok díszí-
tését, tagolását vizsgálva felfedez-
hető, hogy a különböző építésze-
ti stílusok hatása ezeken az épü-
leteken is megjelenik. Sok szép 
klasszicizáló ablak, illetve ajtó 
keretezésében a házak barokko-
san hajlított főpárkányában, kon-
tyolt tetejében gyönyörködhet el 
a kíváncsi tekintet. A XX. század 
elején elterjedő téglahomlokzat 
több igényesen formált emlékével 
találkozhatunk. Az idomtéglák 
felhasználásával változatosan ki-
alakított, nemes arányú homlok-
zatokat hoztak létre. Szinte nincs 
két azonos homlokzat.”2 

A gyakori tűzeseteknek olykor 
a nádfedelű présházsorok is ál-
dozatul estek, így pl. 1880-ban 
nagypénteken emberéletet is kö-
vetelt a tűz a Horváth utcában: 

„A nádfedelű présházak köze-
lében tört ki, s gyorsan terjedve 
kilenc présházat és egy lakóhá-
zat is elhamvasztott. Fájdalom, 
emberélet is esett áldozatul. Egy 
Eisenberger nevű ember, ki olta-
ni segített, az égő házba ment, a 

tető rászakadt s a szerencsétlen 
oly súlyos sebeket kapott, hogy 
másnap meghalt.”3 

A Horváth utcát az 1935-ös ut-
canévjegyzék már Hunyadi ut-
caként említi, Pákolitz István 
gyermekkori emlékeiben említ a 
környéken „egy bizonyos hajda-
ni óbester, bizonyos Horváth Jero-
mosról elnevezett öreg kaszárnya-
udvart”.  Az országos sajtóban a 
Sárgödör névvel az 1889-es nagy 
paksi tűzvész kapcsán találkoz-
hatunk: 

„Még szerencse, hogy a tűz 
nem kapott le a Nagy-utcá-
ra, mert akkor a város nyolc ti-
zedrésze menthetetlenül oda 
vész. Ahol a tűz pusztított, az 
Új-, Rosty-, Kereszt-, Hagyma-, 
Keskeny-, Virágvölgy-, Hideg-
völgy-, Horváth-, Nixbrod-, Vi-
rág- utcákban, a disznópiacon, a 
Rancahegyen, a Fehérvári úton, 
az úgynevezett Sárgödörben a 
barom� ak, a kutyák és a macs-
kák bennégtek.”4 

A XX. század első felében oly-
kor bűnesetek kapcsán olvashat-
tunk présházakról a hírekben. 
1930 decemberében a Teobald Já-
nos présházában tartott mulato-

Képeslaprészlet: Sárgödör téri présházsor, 
(Kiss Pál Utóda kiadása, kb.1940)

AZ ELTŰNT VÁROSKÉP NYOMÁBAN
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Új sportegyesület alakult ősszel Pakson. 
A BatonFlow Twirling SE Kerti Szandra 
és Turi-Jobbágy Nikolett többéves álma 
volt. Az edzők útja Pakson indult, végig-
járták a twirlingsport ranglétráját, a leg-
eredményesebb magyar versenyzők vol-
tak, ma pedig a Magyar Twirling Szö-
vetségben töltenek be jelentős pozíció-
kat. Szeretnék továbbadni azt, amit ettől 
a sporttól kaptak, ezért is hozták létre az 
egyesületet, amelynek létszáma egyre nő.

– Mikor fogalmazódott meg bennetek, 
hogy létrehozzatok egy twirling egyesü-
letet?
K.SZ.: Óvodáskorunk óta twirlingezünk, 
ebben nőttünk fel, a sport által ismerked-
tünk meg és lettünk barátnők. Szeptember 
óta működik az egyesület Pakson. Ami a 
nevünket illeti, valami különlegeset sze-
rettünk volna, így lett a BatonFlow, ami a 
bothoz és a mozgáshoz is kapcsolható.

– Milyen út vezetett a megalakulásig?
K.SZ.: Végigjártuk a twirlingben a rang-
létrát, nagyon sokat tanultunk, fejlőd-
tünk. Egy idő után elkezdtünk verse-
nyezni, és nemzetközi szintre is kijutot-
tunk. Több éven keresztül kiemelkedő-
en aktív nemzetközi versenyzők voltunk. 
2009–2015 között voltam a legeredmé-
nyesebb magyar versenyző, Niki pedig 
2014–2017 között erősítette a magyar vá-
logatottat Európa szintű versenyeken. Ez 
a korszak lezárult a gimnázium vége felé, 
utána versenybíróként kezdtünk el tevé-
kenykedni. Közben Budapestre költöz-
tem, ahol egy ottani csapat kért fel edző-
nek. Tavaly jöttem vissza Paksra. 

– Mindketten szakemberei vagytok a 
Magyar Twirling Szövetségnek. Milyen 
munkát végeztek ott?
T.J.N.: A szövetség technikai bizottságá-
ban tevékenykedem. Részt veszek a ver-
senybírók képzésében, segítek kialakítani 
és fejleszteni a bírói rendszert, azon dol-
gozunk, hogy minél jobb pontozói rend-
szer működjön Magyarországon. 
K.SZ.: 2023-ban elismerő oklevelet kap-
tam a szövetségtől a szakmai bizottság-
ban végzett munkámért. A bizottságban 
azon dolgozunk, hogy minél magasabb 
szintre vigyük a magyar twirlinget. Azt 

tapasztaljuk, hogy a pár éve bevezetett 
új rendszernek köszönhetően nagy fejlő-
dés indult be a magyar twirlingben, és ezt 
szeretnénk elérni Pakson is. Nagyszerű 
hír számunkra, hogy a napokban a Ma-
gyar Twirling Szövetség teljes jogú tagjai 
közé felvette a BatonFlow Twirling Sport-
egyesületet.
T.J.N.: Szandi a szakmai fejlesztés mel-
lett részt vesz workshopok szervezésében. 
Nagyon fontosnak tartjuk, hogy elutaz-
zunk a gyerekekkel ezekre az események-
re, ahol motivációhoz juthatnak és sokat 
tanulhatnak külföldi edzőktől. Emellett 
jó lehetőség arra is, hogy más csapatok-
kal ismerkedjenek, barátkozzanak. 

– Milyen egyesületet álmodtatok meg, ho-
gyan működtök?
T.J.N.: Már több csapatépítő eseményt is 
tartottunk és tervezünk még a jövőben. 
Családias környezetet szeretnénk kialakí-
tani. Értéket és élményt adunk a minden-
napokban. Azt szeretnénk, hogy a gyere-
kek részesei legyenek egy jó közösségnek, 
és ha rossz napjuk van, úgy menjenek haza 
az edzésről, hogy sokkal jobban érzik ma-
gukat.
K.SZ.: Együtt fejlődünk a szövetséggel, 
naprakészek vagyunk az újdonságokban, 
így tudjuk, mit célszerű tanítani a gyere-
keknek. Figyelünk arra, hogy minden gye-
reknek mások az erősségei, és ez alapján 
próbáljuk őket irányítani, hogy ki hol tud a 
legjobban kiteljesedni. 

– Mit ad a gyerekeknek a twirling?
K.SZ.: Nagyon jó mozgáskoordináció fejlő-
dik ki általa már nagyon �atalkorban, hiszen 
minden testrészünket használjuk. Jobb és bal 
kézzel is dolgozunk a bottal, így mindkét agy-
féltekét egyenlően fejleszti. Hajlékonyságot is 
ad, a tánc és a balett mellett a gimnasztika is 
az alapja.

– Milyen csoportokban, kategóriákban dol-
goztok, és kik segítik a munkátokat?
K.SZ.: A gyerekeknek írunk szóló, páros és 
csapat koreográ�ákat is, lehetőségük van ver-
senyezni NB II.-ben előkészítő és felkészítő 
szinten, majd magasabb szinteken NB I.-ben 
is. Van ovis, kisiskolás és felsős csoportunk, 
a versenyzés mellett lehetőséget biztosítunk a 
hobbi szintű sportolóknak is. Jelenleg 15-20 
növendékünk van, de számuk rohamosan nő. 
Velünk dolgozik még Falusi Lívia, aki váro-
sunkban elismert ritmikus gimnasztika edző 
és Kleithál Kitti, korábbi versenyző, jelenleg 
versenybíró. Minden edzőnek más az erős-
sége és a kedvenc területe, ennek megfelelően 
képezzük a gyerekeket. 

– Hol és mikor tartjátok az edzéseket?
T.J.N.: Hetente négyszer tartunk edzéseket 
három helyszínen: a Vak Bottyán gimnázi-
umban, a Bezerédj általános iskolában és a ba-
rakképületben. Aki csatlakozni szeretne hoz-
zánk, az kereshet minket telefonon, a social 
media felületeinken vagy a baton�owtse@
gmail.com címen.

Sólya Emma

Továbbadják egyesületükben, amit a twirlingtől kaptak

Fotó: Szaffenauer Ferenc
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Folytatta jó sorozatát az 
Atomerőmű SE 

Immár öt mérkőzés óta nye-
retlenek az OTP Bank Ligá-
ban Bognár György tanítvá-
nyai. A legutóbbi két mérkő-
zésről pont nélkül távoztak a 
zöld-fehérek: Nyíregyháza – 
Paksi FC 4:2, majd MTK Bu-
dapest – Paksi FC 3:1.

Az OTP Bank Liga 15. fordu-
lójában Nyíregyházán vizi-
tált a PFC. A hazaiak várhat-
ták jobb előjelekkel a mérkő-
zést a közelmúltban átadott 
impozáns városi stadionban, 
ellenben a vendégek két dön-
tetlennel és egy vereséggel a 
hátuk mögött érkeztek, már-
pedig erre ebben a szezonban 
még nem volt példa. De lett ez 
még rosszabb is, miután Erdős 
József játékvezető engedélyt 
adott a kezdésre. A második 
percben a korábban Pakson is 
megforduló Beke Péter fejelt 
középről a kapuba Kovácsik 
Ádám hathatós közreműkö-
désével, és a (rém)álom folyta-
tódott: a 18. percben Kovács-
réti Márk tekert szögletből a 
kapunkba, majd rá két minu-
tumra az éles szögből leadott 
lövést a paksi kapus Beke elé 
ütötte, aki köszönte szépen, és 
belőtte a harmadikat. Ugyan 
Tóth Barna még a szünet előtt 
szépített, de az eredmény a pi-
henőig már nem változott. A 
második játékrészt agilisab-
ban kezdte a Paksi FC, több 
veszélyes támadást is vezetett, 
viszont a gól csak a mérkő-
zés hajrájában érkezett, a ko-
rábban csereként pályára lépő 
Böde Dániel révén. Azonban 
hiába reménykedtünk, a ven-
dégnyomás eredménytelen 
maradt, ráadásul Babic Slobo-
dan a kilencvenedik percben 
lezárta a meccset: Nyíregyháza 

Spartacus FC – Paksi FC 4:2. 
Nem sok idő maradt a keser-
gésre, ugyanis december 3-án 
pótolni kellett az 5. fordulóból 
elhalasztott MTK – PFC mér-
kőzést, így négy nap után ez-
úttal is idegenbe látogattak 
a zöld-fehérek. Mindkét csa-
pat ugyanazzal a közelmúltbe-
li statisztikával lépett pályára: 
az előtte abszolvált négy mér-
kőzésen két-két döntetlen és 
vereség. A Paks kezdett agili-
sabban, mégis a vendéglátók 
szerezték meg a vezetést egy 
Jurina Marin átlövést köve-
tően, azonban két perccel ké-
sőbb Silye Erik remek centere-
zését Tóth Barna bólintotta a 
kapuba. A PFC továbbra is tá-
madásban maradt, de az MTK 
veszélyesen kontrázott, ezút-
tal azonban Kovácsik bravú-
rok tartották meccsben a ven-
dégeket. A szünet után mint-
ha a Paks bent ragadt volna 
az öltözőben. Egy szögletet 
követően Osváth Attila két-
szer is a gólvonalról mentett. 
A mérkőzés további szakaszá-
ban kiegyenlített, de sok hi-
bával tarkított percek követ-
keztek, mintha már az aján-
dékosztásra gondoltak volna a 
játékosok. Ez tartott a hatvan-
nyolcadik percig. Ekkor a cse-
reként pályára lépő Hej Vik-
tor belőtte a kipattanót, majd 
tíz perccel később az ő szóló-
ját követően Varjú Benedek is 
betalált, kialakítva ezzel a 3:1-
es végeredményt. A rossz so-
rozat folytatódott, azonban a 
visszavágás lehetősége gyor-
san megadatik, miután a Pak-
si FC a 16. fordulóban decem-
ber 7-én 19.15-kor fogadja az 
MTK Budapestet a Fehérvá-
ri úton. 

Dallos Tibor

Negatív szériában a 
Paksi FC

A válogatottszünet után Kecs-
keméten folytatta az alapsza-
kaszt az Atomerőmű SE, a két 
győzelemmel és hat vereség-
gel álló Duna Aszfalt-DTKH 
Kecskeméthez látogattak el a 
Messzi István Sportcsarnok-
ba. Stojan Ivkovic gárdája az 
előző fordulóban mindössze 
két ponttal maradt alul a Kör-
mend otthonában, Gregory 
Edward Lee III 30 pontig ju-
tott a találkozón. Az ASE csa-
pata a Szolnoki Olajbányász 
legyőzése után készült a jó 
széria folytatására, ami sike-
rült. Bár az első negyedben be-
ragadt a csapat, remekül küz-
dött, Benke Szilárd elképesz-
tő 29 pontot szerzett, és vezér-

egyénisége volt a csapatnak. 
Az utolsó negyedben Halmai 
kinti dobásai és a pontos já-
ték bebiztosították a sikert. 
Végül 11 pontos előnyt meg-
őrizve zárta az Atomerőmű 
SE a mérkőzést: Duna Aszfalt-
DTKH Kecskemét – Atomerő-
mű SE 68 – 86 (28-20, 16-26, 9-19, 
15-21). Részletes összefoglaló a 
kosarlabda.ase.hu honlapon. 
Legközelebb december 7-én 
lép pályára az Atomerőmű SE 
csapata a Gesztenyés úton, el-
lenfele az SZTE-Szedeák lesz. 
Ezen a mérkőzésen kívül még 
három vár decemberben Kons-
tantinos Flevarakis tanítvá-
nyaira.

-kgy-
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KONOK FÉRFI
ELŐD

AKADÉMIAI
TAG

FÉRFINÉV

SZÁMOS

SIEMENS
VÉKA INDONÉZ

SZIGET
FRANCIA
VÁROS

ARANY
JÁNOS
ROVAR

TESTRÉSZ

... CAPONE MAGMA

UGYAN

TOVA-
BALLAG

CSÖKKEN

EGYIPTOM
FŐVÁROSA
PÁRATLAN

NÉZET!

... TOLSZTOJ

FOTÓ-
RÉSZLET!

NEMES-
GÁZ

... 
MORTALE
LÁTTA AZ
ESETET

... PAZ

FEJLŐDIK

MÉRSÉKEL

... JAAP
FOCISTA

DISZNÓ

PITYEREG
A JÓDLI
HAZÁJA

KOPASZ

PIÓCA
SZERVE

ÉTEL-
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FÖLDRÉSZ

KASZÁLÓ

BERN
FOLYÓJA

OXIGÉN

... ZSUZSA
TÉVÉS

ESTEFELE!

ŐSI
BIZONY

... GARA
(VÍZESÉS)
FR. FILO-
ZÓFUS V.

KARIBI
ÁLLAM
A NAP
VÉGE!

JELENLEG

ÁLLÓVÍZ

KÖTŐSZÓ

KIEJTETT
BETŰ

... CROCE

FORGATÓ-
CSOPORT

KÖSZÖNÉS

KAMION-
FELIRAT

FÖLDRE
GYŰR

BECÉZETT
FÉRFINÉV

LÁSD OTT
RÖVIDEN

GIGA

RÓMAI 50

AZ EGYIK
TÖRPE

ELVETVE
KIKEL

PLUSZ

LIBÁT
HÍZLAL

NYOM

TAJTÉK

KÖR-
GYŰRŰNK

TE ÉS Ő

PALÓC
GYÜMÖLCS

TAKAR-
MÁNY-

NÖVÉNY

OPERAI
DALBETÉT

AMPER

... LISA

ELSŐ-
OSZTÁLYÚ

TÖRÖK
TISZT

NŐI NÉV

ANNO

IGEKÉPZŐ

BALZSAM

TEMPÓ

1

A rejtvény fõsoraiban
szavait rejtettük el. 

Megfejtésével önkormányzati 
ajándékcsomagot nyerhet.

A megfejtés egy zenei program neve, 
a beküldési határidő december 13. 
Cím: 7030 Paks, Dózsa György út 51–53., 
email: paksihirnok@gmail.com. A név 
mellé telefonszámot is kérünk.  
Előző játékunk nyertese: Sáringer László

Fotó: Babai István/archív


